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Sunday, December 17th
9:30 am, Divine Liturgy, tone 3
28TH Sunday after Pentecost
Great martyr barbara
Col 1 : 12 - 18; LK 14 : 16 - 24
litany in memory of toma & helen kuzyshyn
Wednesday, December 20th
Akathist to the Theotokos 7:00 pm
Saturday, December 23rd
Vespers 6:00 pm
Sunday, December 24th
9:30 am, Divine Liturgy, tone 4
29TH Sunday after Pentecost
Sunday of the holy forefathers
St Daniel the stylite
Col 3 : 4 - 17; LK 17 : 12 - 19
This week’s Bulletin is sponsored by:
Holovatiuk & Reiterovych families in honor of
Andriy Holovatiuk on his birthday & angel day.
Mnohaya ,lita ! Many blessed years!
Pearl z. Homyrda in memory of my beloved hubby
on his 93rd birthday.
Memory eternal Vichnaya pamyat
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We welcome you today
We would like to remind our visitors of the following;:
 All people are encouraged to participate in the sacred services of our Church. We hope that you will be able to worship as well as
have fellowship with us. Should you wish any information about the Orthodox Faith or this parish in particular, please see the
rector or any member of the church. We are able to place you on our mailing list.
 Only Orthodox Christians may receive the Eucharist (Holy Communion) in the Orthodox Church. In like manner, Orthodox
Christians may not receive the sacraments in an non-Orthodox Church. While we hope that one day all Christians will find unity
and be able to approach the chalice of our Lord together, we observe the teachings of the Church that the Eucharist is a gift of
unity and not a means of unity.
We remind our faithful and visitors of the following guidelines concerning the Holy Sacraments in the Orthodox Church.
 Orthodox Christians are urged to receive Holy Communion frequently.
 Communicants should be at peace with others before approaching the chalice(Mt 5:23-24)
 Realize the importance of making a thorough examination of sins and transgressions against God, ourselves and others and
having prayed for forgiveness before coming to Holy Communion.
 Frequent communicants should come to Holy Confession at least four times a year (during the four fasting periods of the
year). and additionally when an examination of conscience reveals the necessity to do so in order to heal any sinful behavior.
 Communicants should fast from all foods and liquids from the evening before receiving Holy Communion.
 Communicants should read prayers in preparation for receiving Holy Communion.
 All Orthodox Christians must receive the sacraments at least once a year.
 Those who are late for Divine Liturgy ( after the reading of the Epistle and Gospel) should not approach the chalice.
 Those who are ill or who have special physical needs are exempt from the above guidelines.
 Infants and children (up to the age of seven) who are Orthodox Christians may receive Holy Communion and are exempt from
the above guidelines.
Thank you for gathering to worship with us today. Together we have glorified the One God, Father, Son and Holy Spirit. May
we be brought closer to one another and closer to God by following the eternal teachings of our Lord.
Нагадуємо нашлім гостям., що:
ми заохочуємо всіх до участі у Священній Літургії в нашій Церкві; ми сподіваємося, що Ви змажете не лише молитися тут,
але й стати членом нашої громади. Якщо Ви хочете отримати якусь додаткову інформацію про Православну віру, чи,
зокрема, про нашу парафію, звертайтеся, будь ласка, до отця настоятеля чи до будь-кого із членів нашої парафії. Ми
можемо внести вашу адресу до парафіяльного списку розсипки;
лише православні християни можуть отримати Євхаристію (Святе Причастя) у православній церкві І, відповідно,
православні християни не можуть отримувати святого причастя у неправославній церкві Плекаючи надію на те, що у
майбутньому всі християни досягнуть єдності і зможуть разом пити із чаші нашого Господа, ми дотримуємося вчення
церкви про те, що Євхаристія - це дар єдності, а не засіб до єдності.
НАГАДУЄМО НАШИМ ВІРНИМ і ГОСТЯМ ПРО ПРАВИЛА, ЩО СТОСУЮТЬСЯ СВЯТОГО ПРИЧАСТЯ У
ПРАВОСЛАВНІЙ ЦЕРКВІ:
ми спонукаємо православних християн часто ходити до Святого Причастя;
ті, хто причащаються, повинні бути у мирі з іншими перш, нас підійти до євхаристичної чаші (Св.Матвій 5:23-24);
перед тим, як прийти на Святе Причастя, дуже важливо ретельно осмислити гріхи і порушення, які було
вчинено проти Бога, нас самих та інших і помолитися за їх відпущення;
тим, хто часто причащається, слід приходити на святу сповідь принаймні чотири рази на рік (під час кожного із
чотирьох щорічних постів);
ті, хто причащається, повинні з вечора перед прийняттям Святого Причастя, припинити вживання всякої їжі і напоїв;
ті, хто причащається, повинні шляхом молитов підготувати себе до прийняття причастя;
всі православні християни повинні, принаймні, раз на рік отримати Святе Причастя;
ті, хто спізнився на Божественну Літургію (прийшов після того, як було прочитано Апостол і Євангеліє) не можуть
підходити до чаші; хворі, і ті, хто має обмезсені фізичні моеисливості, звільняються від вище викладених вимог;
немовлята та діти до семи років, які належать до Православної християнської віри, можуть отримувати Святе
Причастя і звільняються від вшиє викладених вимог;
Дякуємо за те, що Ви прийшли помолитися з нами сьогодні у церкві Ісуса Христа. 'Разом з вами ми віддали славу
Єдиному Господу, Отцеві, і Синові, і Духові Святому. Нехай дотримування вічного вчення нашого Господа наблизить
нас один до одного Боh

Great Martyr Barbara
Troparion to the Resurrection – Tone 3
Let the heavens rejoice! Let the earth be glad! For the Lord
has shown strength with His arm! He has trampled down
death by death! He has become the first born of the dead!
He has delivered us from the depths of hell, and has granted
the world great mercy!
Troparion to St Barbara - Tone 8
Let us honor the holy martyr Barbara,
for as a bird she escaped the snares of the enemy,
and destroyed them through the help and defense of the
Cross.
Kontakion to St Barbara - Tone 4
Singing the praises of the Trinity,
you followed God by enduring suffering;
you renounced the multitude of idols,
O holy martyr Barbara. In your struggles, you were not
frightened by the
threats of your torturers, but cried out in a loud voice:
"I worship the Trinity in one God-head."
Kontakion to the Resurrection – Tone 3
On this day Thou didst rise from the tomb, O Merciful One,
leading us from the gates of death. On this day Adam exults
as Eve rejoices; with the prophets and patriarchs they
unceasingly praise the divine majesty of Thy power.
The Holy Great Martyr Barbara lived and suffered during the reign of the emperor Maximian (305-311). Her
father, the pagan Dioscorus, was a rich and illustrious man in the Syrian city of Heliopolis. After the death of his
wife, he devoted himself to his only daughter.
Seeing Barbara's extraordinary beauty, Dioscorus decided to hide her from the eyes of strangers. Therefore, he built
a tower for Barbara, where only her pagan teachers were allowed to see her. From the tower there was a view of
hills stretching into the distance. By day she was able to gaze upon the wooded hills, the swiftly flowing rivers, and
the meadows covered with a mottled blanket of flowers; by night the harmonious and majestic vault of the heavens
twinkled and provided a spectacle of inexpressible beauty. Soon the virgin began to ask herself questions about the
First Cause and Creator of so harmonious and splendid a world.
Gradually, she became convinced that the souless idols were merely the work of human hands. Although her father
and teachers offered them worship, she realized that the idols could not have made the surrounding world. The
desire to know the true God so consumed her soul that Barbara decided to devote all her life to this goal, and to
spend her life in virginity.

The fame of her beauty spread throughout the city, and many sought her hand in marriage. But despite the
entreaties of her father, she refused all of them. Barbara warned her father that his persistence might end tragically
and separate them forever. Dioscorus decided that the temperament of his daughter had been affected by her life of
seclusion. He therefore permitted her to leave the tower and gave her full freedom in her choice of friends and
acquaintances. Thus Barbara met young Christian maidens in the city, and they taught her about the Creator of the
world, about the Trinity, and about the Divine Logos. Through the Providence of God, a priest arrived in Heliopolis
from
Alexandria disguised as a merchant. After instructing her in the mysteries of the Christian Faith, he baptized
Barbara, then returned to his own country.
During this time a luxurious bathhouse was being built at the house of Dioscorus. By his orders the workers
prepared to put two windows on the south side. But Barbara, taking advantage of her father's absence, asked them
to make a third window, thereby forming a Trinity of light. On one of the walls of the bath-house Barbara traced a
cross with her finger. The cross was deeply etched into the marble, as if by an iron instrument. Later, her footprints
were imprinted on the stone steps of the bathhouse. The water of the bathhouse had great healing power. St Simeon
Metaphrastes (November 9) compared the bathhouse to the stream of Jordan and the Pool of Siloam, because by
God's power, many miracles took place there.
When Dioscorus returned and expressed dissatisfaction about the change in his building plans, his daughter told
him about how she had come to know the Triune God, about the saving power of the Son of God, and about the
futility of worshipping idols. Dioscorus went into a rage, grabbed a sword and was on the point of striking her with
it. The holy virgin fled from her father, and he rushed after her in pursuit. His way became blocked by a hill, which
opened up and concealed the saint in a crevice. On the other side of the crevice was an entrance leading upwards.
St Barbara managed then to conceal herself in a cave on the opposite slope of the hill.
After a long and fruitless search for his daughter, Dioscorus saw two shepherds on the hill. One of them showed
him the cave where the saint had hidden. Dioscorus beat his daughter terribly, and then placed her under guard and
tried to wear her down with hunger. Finally he handed her over to the prefect of the city, named Martianus. They
beat St Barbara fiercely: they struck her with rawhide, and rubbed her wounds with a hair cloth to increase her
pain. By night St Barbara prayed fervently to her Heavenly Bridegroom, and the Savior Himself appeared and
healed her wounds. Then they subjected the saint to new, and even more frightful torments.
In the crowd where the martyr was tortured was the virtuous Christian woman Juliana, an inhabitant of Heliopolis.
Her heart was filled with sympathy for the voluntary martyrdom of the beautiful and illustrious maiden. Juliana
also wanted to suffer for Christ. She began to denounce the torturers in a loud voice, and they seized her.
Both martyrs were tortured for a long time. Their bodies were raked and wounded with hooks, and then they were
led naked through the city amidst derision and jeers. Through the prayers of St Barbara the Lord sent an angel who
covered the nakedness of the holy martyrs with a splendid robe. Then the steadfast confessors of Christ, Sts
Barbara and Juliana, were beheaded. Dioscorus himself executed St Barbara. The wrath of God was not slow to
punish both torturers, Martianus and Dioscorus. They were killed after being struck by lightning.
In the sixth century the relics of the holy Great Martyr Barbara were transferred to Constantinople. Six hundred
years later, they were transferred to Kiev by Barbara, the daughter of the Byzantine Emperor Alexius Comnenos,
who married the Russian prince Michael Izyaslavich. They rest even now at Kiev's St Vladimir cathedral, where an
Akathist to the saint is served each Tuesday.
Many pious Orthodox Christians are in the habit of chanting the Troparion of St Barbara each day, recalling the
Savior's promise to her that those who remembered her and her sufferings would be preserved from a sudden,
unexpected death, and would not depart this life without benefit of the Holy Mysteries of Christ.
www.oca.org

Prokiemon
Sing to our God, sing to our King, to our King sing.
Verse: O clap your hands together, all ye people; O sing unto God with the voice of melody.

The Lesson from
the Epistle of St.
Paul to the
Colossians
c.1, v. 12-18
Brethren, we give thanks to
God our Father, for he enabled
us to share the inheritance of
the saints, who live in the light.
He rescued us from the power
of darkness and transferred us
to the kingdom of his beloved
Son. In him, through his blood,
we find our redemption and the
remission of our sins.
He is the image of the
invisible God, the first-born of
all creation. All beings,
whether heavenly or earthly,
whether visible or invisible,
whether thrones and
dominions, whether principalities or authorities, were created in his name. Yes, everything was created through him
and for him.
He stands above all, and everything is subsisting in him. He is the head of the Church, which is his body. He is
the beginning, the first-born of the dead, he is preeminent over all.

До колоссян 1:12-18
Дякуйте Отцеві, Який дав вам можливість мати частину тієї спадщини, що належить Божим людям, які
живуть у світлі. Він визволив нас із влади темряви й привів до Царства улюбленого Сина Свого, в Якому
ми маємо визволення і прощення гріхів наших.
Христос є образом невидимого Бога і стоїть вище усякого творіння. Бо все, як на небі, так і на землі,
видиме й невидиме, трони й держави правителі й влада —все прийшло через Нього й було створене для
Нього.
Син існував до всього і раніше за все, і все існує завдяки Йому. Він — Голова тіла, церкви. Він — джерело,
початок усього. Він був першим, Хто воскрес із мертвих, щоб стати першим скрізь і у всьому.

The Gospel According to St. Luke
c. 14, v. 16-24
The Lord narrated this parable: " A man gave a great banquet to which he invited many guests. When the
banquet hour came, he sent around his servant to tell the guests : 'Come, for everything is now ready.' "
" All of them, with one accord, began to excuse themselves. The first one said to him: 'I have bought a piece of
land, so I must go and look at it. Please have me excused.' Another said: 'I have bought five yoke of oxen and I am
going to try them. Please have me excused.' Another said : 'I have married, so I am unable to come. Please have me
excused.' The servant came back and reported these excuses to his master.
"Then the master of the house was angry and said to his servant: 'Go out quickly to the streets and squares of the
city and bring in the poor, the cripples, the lame, and the blind.' The servant came back and reported: 'Master, I
have done what you ordered, but there is still room.' The master answered him: 'Go out to the roads and the hedges,
and compel everybody to come in until my house is full. Indeed, I tell you that none of the first invited guests will
taste of my banquet. For many are invited, but few are qualified.' "

Від Луки 14:16-24
То Ісус промовив до нього: «Один чоловік приготував великий бенкет й запросив на нього багатьох
людей. І в призначений час він послав свого слугу до всіх запрошених зі словами: „Приходьте, вже все
готове!”
Але всі вони почали вибачатися. Перший сказав: „Я придбав землю і саме зараз мушу їхати подивитися її,
вибач, будь ласка”. Інший промовив: „Я придбав п’ять пар волів і оце виряджаюся випробовувати їх.
Вибач, будь ласка”. А ще інший відповів: „Я щойно одружився і з цієї причини не можу прийти”.
Отож слуга повернувся і все це переказав господареві. Той страшенно розгнівався і сказав слузі: „Вийди
мерщій на вулиці й майдани міста і приведи сюди бідних, калік, сліпих і кривих!”
Пізніше слуга доповів: „Господарю, те, що ти наказав, виконано, але місця за столом іще багато”. Тоді
хазяїн наказав слузі: „Йди на дороги й на загороди й приведи тих, кого знайдеш там, щоб дім мій був
повен. Бо кажу тобі, що ніхто з тих, хто був запрошений, але не прийшов, не покуштує моїх страв!”»

Prayer List
Heavenly Father, Who sent Your only-begotten Son, our Lord Jesus Christ, to be the Physician of our souls and bodies, Who came to heal
sickness and infirmity, Who healed the paralytic, and brought back to life the daughter of Jairus, Who healed the woman who had been sick
for twelve years by the her mere touch of the hem of your robe, visit and heal also your beloved servants:
Olha Cherniavska
Rose Zalenchak
Helen Wilwert
Eva Stasko
Elissa Lopez
Dave Harrison
Tim Cromchak

Tetiana Kozak
Jane Allred
Pearl Homyrda
Max Rozum
Jeanette Gill
Sam Jarovich
Rose Zinski

Millie Good
Mildred Dunlap
Kathryn Ostaffy
Ronda Bicke
Irene Palahunik
Tallulah Headrick
Andrew Brennan

Victor Saganey
Kieth O’Donnell
Jackson Janosek
Sandy Rozum
Mary Ellen Heitzman
Grace Lipscomb

Reggie Warford
Peter Zinski
James Horowitz
Sebastian Leis
Patty Valentino
Christopher

from all physical and spiritual maladies by the power and grace of Your Christ. Grant them the patience that comes from believing that
You are always at work in our lives to bring good out of evil. Grant them strength of body, mind and soul. Raise them up from the bed of
pain. Grant them full recovery. May they experience the same surge of healing power flow through their bodies ,as did the sick woman
who touched your robe. For we, too, are touching your robe today, dear Lord, through this our prayer. We approach you with the same
faith she did. Grant them the gift of health. For You alone are the source of healing and to You we offer glory, praise and thanksgiving in
the name of the Father, Son and Holy Spirit.
Amen

Mnohaya Lita - Many Blessed Years
Names Days
Feast Days of:
December 19 St. Nicholas
Nick Kerick, Nick Solominsky, Nicholas Sally,
Nicholas Wachnowsky, Nicole Reinhart,
Nikolai Howe, Nicole Kauer
December 23 St Angelina Brancovich
Angelika Pyvovar

Anniversaries

December 17 Great Martyr Barbara
December 17 St. John of Damascus
December 19 St. Nicholas of Myra

Pray for our friends and relatives serving in the
armed forces.
Patrick Kluyber, Catherine Sheerin, Gregory Markiw
Pray for our Catechumens

Birthdays
December 18 Tom Sally
December 23 Beverly Kapeluck

Pray for our parishioners in vocational studies
Deacon Cliff O’Neil, , Ethan Nixon

FYI
•

AKATHIST SERVICE: We will be holding the Akathist to the Theotokos during the Nativity Fast on
Wednesdays at 7:00 pm

•

ST NICHOLAS: The Church School will be welcoming St. Nicholas to our parish today. There will be a short
program after Liturgy in the church. Please stay and enjoy St Nicholas’ arrival, followed by a luncheon.

•

SENIOR COFFEE HOUR: There will be NO Senior Coffee Hours on Thursday, Dec.21 and Thursday Dec.
28. Senior Coffee hour will resume on Thursday, January 4 from 9:30 to 11:30. Please join us for coffee, pastry and
fellowship!

*******************************************************************************

*****************************************************************************************

Fr. Steve invites the parish to gather
for the traditional Sviate Vechir,
Christmas Eve Supper, on Saturday,
January 6, at 6:00 p.m. in the Hall
before attending Christmas Eve
Compline Service. Everyone
attending is asked to bring a
traditional Christmas Eve supper
meatless dish to be shared by
all. Please advise Alice Sivulich if you plan to attend and what
dish you plan to bring.

Behold The Goodness and Severity of God
November 27, 2017 · Fr. Michael Gillis
In Jesus’ parable about those invited to
the King’s wedding dinner, we are both
terrified and comforted by the fact that
those who were invited did not come
because their refusal makes room for
us. We the poor, the lame and the blind
are ushered into the wedding hall, both
the good and the bad (Matt. 22:10). In
most commentaries we are told that the
invited guests refer to the Jewish people
who through the Law and the Prophets
received invitation, but in rejecting their
Messiah, rejected their summons to the
wedding banquet itself, which is
understood as nothing less than the
Kingdom of Heaven. We who are not of
the Chosen People, so the common
commentary goes, are consequently
invited, even compelled to come to the
wedding celebration (Lk. 14:23).
However, entrance into the wedding banquet is not the end of the story. In the ancient practice, a wealthy patron would
provide new suits of clothes to be worn by his guests at the wedding. These are the wedding garments that the King in Jesus’
parable expects to find His guests wearing. However, one guest is not wearing the wedding garment given to him. And what
is the result? This one is bound “hand and foot,” taken away, and cast in to outer darkness where there is “weeping and
gnashing of teeth” (Mat. 22: 13).
Putting on and taking off clothing is a central image or metaphor of our life in Christ. It is in many ways the primary ‘how to’
image of the Christian life. How do we become more like Christ? We put on “tender mercies, kindness, humility, gentleness,
long suffering” (Col. 3: 12); and we take off “anger, wrath, malice, blaspheme, filthy language” (Col. 3: 8). Or in his letter to
the Ephesians, St. Paul puts it the other way around: by ‘walking’ with humility, gentleness, long-suffering and forbearance,
(4:2) we put on the New Man. And by not ‘walking’ as worldly people do, with a blind heart, giving ourselves to lewdness,
and doing unclean and greedy things, we put off the old man (4: 20-24).
Yet you may ask, “If I have to do all of these things, if I have to be kind and humble and gentle, and if I can’t be angry or
curse or be sexually immoral, then how is this garment given to me? It seems that it is something I do, something I
create.” Yes, it is an interesting paradox. On the one hand it is freely given, and on the other hand I have to put it on.
But this paradox is not unlike the child who wants to play the piano. The child must be given the piano and the teacher, the
time and the physical and mental ability, but unless she actually practices, she will not learn to play the piano. God freely
gives us all that we need for salvation, yet it is we who must put it on. I’m reminded here of St. Paul’s exhortation to St.
Timothy to “exercise yourself in piety”(1 Tim. 4:7). [Note: most English translations have godliness instead of piety here. I
think this is because most English Bibles are translated by Protestants who seem to think piety “sounds too Catholic.” But if
you look up godliness in an English dictionary, it will tell you that it means piety.]
In the book of Revelation we are told that the Saints under the Altar are given white robes, (6:11) and later we are told that the
robes are the righteous acts of the saints (19:8). On the one hand, when we are baptized and we thus put on Christ (Gal. 3:
27). On the other hand, we put on Christ by making no provision for the flesh, but rather ‘walking uprightly as in the day, not
in revelry and drunkenness, not in lewdness and lust, not in strife and envy” (Rom. 13: 13, 14). The wedding garment that we
are freely given at our baptism is at the same time the very garment we put on by acquiring the Holy Spirit, by living a
righteous life in Christ day by day.

Like many aspects of our Christian faith, this is paradoxical. We are given freely what we seem to gain by labour. How can
this be? How can we acquire through effort what is freely given? How can the Virgin conceive? How can Three be
One? How can God be Man? And yet this is the experience of the Christian faith, full of irony and paradox, full of apparent
contradiction.
And this brings me back to the parable of the wedding banquet and both the terror and the comfort that the parable evokes. In
the book of Romans, St. Paul goes on for many chapters about how God has remained faithful to the Jewish people even
though they have by in large rejected their own salvation by rejecting their Messiah. However, at the end of this long
argument, St. Paul uses the image of a grafted olive tree to say that we Gentile Christians must remain humble.
And if some of the branches were broken off, and you, being a wild olive tree, were grafted in among them, and with them
became a partaker of the root and fatness of the olive tree, do not boast against the branches. But if you do boast, remember
that you do not support the root, but the root supports you. You will say then, “Branches were broken off that I might be
grafted in.” Well said. Because of unbelief they were broken off, and you stand by faith. Do not be haughty, but fear. For if
God did not spare the natural branches, He may not spare you either. Therefore consider the goodness and severity of God:
on those who fell, severity; but toward you, goodness, if you continue in His goodness. Otherwise you also will be cut
off. And they also, if they do not continue in unbelief, will be grafted in, for God is able to graft them in again. For if you
were cut out of the olive tree which is wild by nature, and were grafted contrary to nature into a cultivated olive tree, how
much more will these, who are natural branches, be grafted into their own olive tree? (Rom. 11:19-24)
Notice that the only criterion to be grafted (or regrafted) into the olive tree is belief (or not continuing in unbelief). However
the necessary criterion to remain grafted in the olive tree is to continue in His goodness.
It seems to me that the lesson of the grafted olive branches also applies to the parable of the wedding banquet. That is, I don’t
think we can dismiss this parable as having only to do with the Jews and the Gentiles in the ancient past. I think we can apply
this parable to our life now. We Orthodox Christians might consider ourselves the ones who are now invited to the wedding
banquet. We are the ones with the Ecumenical Councils, the Martyrs and the Holy Fathers, we are the ones who are now
supposed to be preparing ourselves for the heavenly Wedding Supper by putting on the garment of Christ, awaiting our
summons to heaven.
And those who are outside the Orthodox Church, even those outside any kind of Christian faith whatsoever, what about
these? Could these be the poor, the blind and the lame of today? As the Gentiles were outside the ancient covenant with
Abraham, yet were invited, even compelled into the Kingdom of the Messiah because of the unbelief of many of the
Jews, will we Christians be spared if we do not ourselves put on Christ? Is it possible that those not so nearly blessed as we
are, those blind to the Creed, poor without the Divine Liturgy, and lame in regard to faith, will not these, perhaps, be the ones
compelled into the Kingdom of Heaven while those of us with every blessing, yet distracted by every worldly concern, are
left outside? St. Paul tells us to consider both the goodness and the severity of God.
And yet how is it that we put on Christ? How do we let our mind be renewed and thus be transformed according to “the good
and acceptable and perfect will of God” (Rom. 12:2)? St. Paul tells us the answer immediately: “For I say, through the grace
given to me, to everyone among you, not to think of himself more highly than he ought to think, but to think soberly, as God
has dealt to each one a measure of faith” (12: 3). Then he goes on for the next four chapters to give practical examples of
what not thinking highly of oneself, but rather thinking soberly, looks like.
One of the realities of our finite experience in this world is that there is no real objectivity. We cannot take a step back from
ourselves and see the whole picture of our lives. We are right in the middle of it and can only see one bit at a time. And so in
one moment we see how dreadfully short we fall of our desire and goal to put on Christ by acquiring Christ’s virtues. And
then a moment later we see so clearly the God’s free gift of Grace given to us at baptism and continually renewed through
repentance. And then a moment later, all we see is our failings, our inability to endure for the smallest moment in patience,
kindness or love. And while the tears of sorrow are still wet in our eyes, we see the great compassion and kindness of God
who saves sinners and those who come to Him with broken and contrite hearts. Tears of sorrow mix with tears of joy. This is
the normal Christian life.
And as I vacillate like a yoyo between the awareness of my many sins and God’s great goodness toward sinners, I have not
much room for pride and boasting against those who do not seem to know God as I do, who do not yet seem to be grafted into
the olive tree. For when I consider both the goodness and the severity of God, I am both comforted and terrified.
https://blogs.ancientfaith.com/prayingintherain/2017/11/behold-goodness-severity-god/

Calendar of Events
January 6
February 23-25
March 3
March 17
March 25
June 24 – July 7
July8-21
July 25-29
July 28
July 30 – Aug 3

Sviate Vechir Dinner
Pan-Orthodox Retreat, Bethany Center, Florida
Pan-Orthodox Retreat, Villa Maria, OH
Pysanky Workshop
51st Annual Pysanky Sale
Diocesan Church School Camp
Teenage Conference
UOL Convention, South Bound Brook
Centennial Anniversary Celebration of the
Ukrainian Orthodox Church of the USA
Mommy & Me/ Daddy & Me Camp

Parish Weekly Schedule
Monday

Kyiv Ukrainian Dance Ensemble & School
Rehearsals begin every Monday at 6:00 pm. Classes for all ages.
For more info call Director Natalie Kapeluck or just stop down any Monday.

Thursday Morning

Senior Coffee Hour
You’re invited to our FREE coffee and donuts, and sometime pancakes, French toast or waffles every Thursday from
10:00 AM to 11:30 . . .or whenever it’s over. At the parish hall. YOU ARE NOT PERMITTED TO BRING ANYTHING!!!
However, bring a Friend!!! Need A Ride, Call: Steve Sivulich, (Hall Phone: 412-276-9718) SPONSORED BY:
Sts. Peter & Paul Kitchen Workers

3rd Sunday of the Month

St John & Martin’s Closet
Clothing for men, women and children. Bedding & towels
Trade something old for something new, leave a donation. or just take what you need.
Donations of clean, gently used or new clothing/bedding accepted when the closet door is open. Call 279-9718 to

schedule a donation.

BULLETIN SPONSOR DATES

December 3________________________
December 10_____Sponsored
December 17_____Sponsored
December 24_____Sponsored
December 31_______________________

January 7____________________________
January 14___________________________
January 21___________________________
January 28___________________________

********************************************************************************************
BULLETIN SPONSOR FORM
Sponsor______________________________________________________________________
In Honor of___________________________________________________________________
In Memory of_________________________________________________________________
Date of Bulletin you wish to sponsor______________________________________________
Donation ($20. minimum suggested)______________________________________________
(Please make checks payable to “Sr. UOL Chapter”) ____

SS. Peter & Paul
Ukrainian Orthodox Church
PO Box 835
Carnegie, PA 15106
RETURN SERVICE REQUESTED

